
NAAM: _____________________________________ 

Taal: thema 6 les 5 (spreekwoorden en gezegden)  

spreekwoord Betekenis 

Na regen komt zonneschijn.  

Met het hoofd tegen de muur lopen.  

Hoge bomen vangen veel wind.  

Wie een kuil graaft voor een ander, valt er zelf in.  

Een oogje in het zeil houden.  

Een gegeven paard moet men niet in de bek kijken.  

Het zwarte schaap van de familie.  

Het regent bakstenen.  

Geen slapende honden wakker maken.  

Als de kat van huis is, dansen de muizen op tafel.  

Een zwaluw maakt het nog geen zomer.  

De bloemetjes buiten zetten.  

Een stok achter de deur hebben.  

Water naar de zee dragen.  

De appel valt niet ver van de boom.  

Hij valt met zijn gat in de boter.  

Appelen met peren vergelijken.  

Het ijs breken.  

De handen uit de mouwen steken.  

Iets van de daken schreeuwen.  

Door de mand vallen.  

Met de deur in huis vallen.  

De kat uit de boom kijken.  

 



 

 
 

Na regen komt 
zonneschijn. 

 
 

Na een periode van tegenslag, 
komt er een betere tijd. 

 
 
 

Met het hoofd tegen de 
muur lopen. 

 
 
 

Het onmogelijke proberen 
te bereiken. 

 
 
 



 
 
 

Hoge bomen vangen 
 veel wind. 

 
Wie een belangrijke baan, 
een hoge betrekking heeft 
en veel belangrijke 
beslissingen moet nemen, 
krijgt ook veel kritiek. 

 
 
 

Wie een kuil graaft voor 
een ander, valt er zelf in. 

 
 

Als je een ander een streek 
probeert te leveren, word 
je daar vaak zelf het 
slachtoffer van 

 
 



 
 

Een oogje in het zeil 
houden. 

 
 

Iets in de gaten houden. 
 
 
 
 

 
 
 

Een gegeven paard moet 
men niet in de bek kijken. 

 
 
 
Men mag niet klagen over 
de kwaliteit van iets dat 
men gratis krijgt. 

 
 
 



 
Het zwarte schaap van de 

familie. 

 
Iemand die een beetje 
buiten de familie staat qua 
gedrag. 

 
 
 
 

Het regent bakstenen. 
 
 
 
 

 
 
 
 

    Er is een hevige hagelbui. 
 
 

 



 
 
 
 

Geen slapende honden 
maken. 
 
 
 

 
 
 

Zwijgen over iets, om een 
ruzie te vermijden. 

 
 
 

 
 

Als de kat van huis is, 
dansen de muizen op 
tafel. 

 
Als er geen toezicht is, 
gebeuren er allerlei rare 
dingen, dan wordt er niet 
gewerkt en ieder doet 
waar hij zin in heeft. 

 



 
 
 
 

Een zwaluw maakt het 
nog geen zomer. 

 
 

Als één ding goed en zonder 
tegenslagen verloopt, betekent 

dat nog niet dat alle andere 
dingen ook zo goed zullen gaan. 

 
 
 
 

 De bloemetjes buiten 
zetten. 
 

 
 
 

Gaan feestenvieren. 
 
 
 

 



 
 
 

Een stok achter de deur 
hebben. 

 
 
 
 

Een dreigement. 
 

 
 

 
 
 

Water naar de zee 
dragen. 

 
 

 
Onnuttig werk 
verrichten. 

 
 

 



 
 
 

De appel valt niet ver 
van de boom. 

 
 
 

Kinderen lijken op hun 
ouders. 

 
 

 
 
 
 

Hij valt met zijn gat in de 
boter. 

 
 

 
 
 

Heel veel geluk hebben. 
 
 
 
 



 
 
 
 

Appelen met peren 
vergelijken. 

 

 
 
 
 

Dingen vergelijken die niet of 
moeilijk vergelijkbaar zijn. 

 
 
 

 
 
 

Het ijs breken. 

 
 

Het gesprek in gang brengen. 
 

 
 
 



 
 

 
De handen uit de mouwen 

steken. 

 
 
 

Het werk flink aanpakken,  
hard werken. 

 
 

 

 
 

 
Iets van de daken 

schreeuwen. 
 

 
 

 
 
 

Iets luid, voor iedereen, 
verkondigen. 

 
 



 
 
 

 Door de mand vallen. 

 
 

Doorzien worden, 
ontmaskerd worden als 
leugenaar, bedrieger, … 

 
 
 

 
 

 
Met de deur in huis vallen. 

 
 
 

Meteen zeggen waar het op 
staat. 

 
 
 



 
 

 
 De kat uit de boom kijken. 

 
 
 

Afwachten voor je actie 
onderneemt. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


